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Municipal Campsite

Le Planginot **

Tranquility by the Ocean

Immerse yourself in the calm and serenity
of the Oléron island.
With family or friends, experience unforgettable
moments of relaxation and rest.

CAMPING MUNICIPAL
AR # &
0546 47.92 16

Open from March 30 to October 11, 2026

0546 47 82 18

§ @planginc
imping.planginot@ora

labreelesbains.com

18 allee du Gai Sejour 17840 La Bree Les Bains
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PRICES 2026 OF THE MUNICIP, ITE
18 Allée du Gai Séjour - 17840 LA BREE LES BAINS
Tel.  +33546478218 — Fax. - +33546759074
camping. planginot@orange.fr — http#fwww.labreelesbains.com/

Campsite opened from March 30 to October 11 2026

RECEPTION HOURS

March 30 to June 30, 2026
September 1 to October 11, 2026
MORNING AFTERNOON

----- CAMPING PITCH -
PRICE PER NIGHT SEASON MID SEASON | LOW SEASON
30.03.26 -03.05.26
6 people maximum per pitch 01.07.26 - 30.08.26 | 04.05.26 - 30.06.26
31.08.26 - 11.10.26
Tent / caravan pitch 1/2 person(s) - electricity - 1 vehicle 22.00 € 21.00 € 20.00 €
Tent / caravan pitch 1/2 person(s) - 1 vehicle 17.30 € 16.30 € 15.30 €
Motorhome pitch 1/2 person(s) - electricity 23.00 € 22.00€ 21.00 €
Motorhome pitch 1/2 person(s) 20.00 € 19.00 € 18.00 €
Seasonal worker - 1/2 person(s) : 1 vehicle (free electricity with a seasonal work 17.30 € 16.30 € 15.30 €
contact)
Dead garage during the stay 10.00 € 6.00 € 4.00 €
OPTIONS

Additional person 18 years old and over : 5.00 €/ night - Additional persen 2 to 17 years old : 3.00 €/night

Booking fee for blocked pitch - non-refundable : 15.00 €

* Electricity 10 amps - EUROPEAN MALE TERMINAL. (extention cord and adapter not included).

** Arrival from 2:30 pm - Pitches must be free at 11 am.

----- MOBILEHOME RENTAL  ----

Monday 9:00am —1:00pm | 2:30am —6:30pm
Tuesday 9:00am — 1:00pm | 2:30am —6:30pm
Wednesday 9:00am — 1:00pm | 2:30am —6:30pm
Thursday 9:00am — 1:00pm | 2:30am —6:30pm
Friday 9:00am —1:00pm | 2:30am —6:30pm
Saturday 9:00am — 1:00pm | 2:30am —6:30pm
Sunday 9:00am —1:00pm | 2:30am —6:30pm

MH 01 et MH 02 : Modéle IRM SUPER MERCURE - 2025 - (2 chambers)/// MH 03 et MH 04 : Super Cordelia - (3 chambers)
//f MH 05 et MH 06 : Modéle Optiméo — 2014 (2 chambers)

6 persons maximum per rental SEASON MID SEASON LOW SEASON

02.05.26 -03.07.26 30.03.26 -01.05.26
29.08.26 -25.09.26 26.09.26 - 11.10.28

Weekly rental in SEASON 3 nights mini. in MID and LOW SEASON 04.07.26 - 28.08.26

RECEPTION HOURS

One week for 4 people, MH 01 - MH 02 - MH 05 - MH 06 715.00 € 430.00 € 320.00 €
Ore week for 4 people, MH 03 - MH 04 775.00 € 470.00 € 350.00 €
Three nights for 4 people, MH 01 - MH 02 - MH 05 - MH 06 230.00 € 195.00 €
Three nights for 4 people, MH 03 - MH 04 255.00 € 215.00 €
Additional night for 4 people 65.00 € 50.00 €

Booking required - non-refundable fee : 25.00 €

July 1st to August 31st, 2026

FULL DAY

Inventory incoming/eutgoing - Deposit : MH 500.00 € - Housekeeping 80.00 €

OPTIONS

Additional person/night (2 pers. Maxi) 17.00 € 12.00 € 10.00 €

Monday
Tuesday

9:00am — 8:00pm
9:00am — 8:00pm

* Bedsheets, duvet covers, bath and kitchen towels not provided
** Arrival from 4 pm - Departure before 10 am

Wednesday

9:00am — 8:00pm

GENERAL INFORMATIONS

Deposit due for all booking 25% of the stay

In 2026, the tourist tax will be charged : 0.22 € per night and per person of 18 years old and +

Animal(s) 2 maxi./pitch kept on a leash - Category 1 PROHIBITED updated vaccination record : 150 € /night
One additional vehicle on the pitch (car-motorcycle-quad-boat-trailer..) : 3.50 € /night

Child - 2 years old (counting in the maximum capacity) : FREE

Motorhome drain (outside people) : 4.00 €

Visitors shower (outside people): 3.00 €

Thursday

9:00am — 8:00pm

Friday

9:00am — 8:00pm

Saturday

8:00am — 8:00pm

Sunday

9:00am — 8:00pm

RECEPTION SEASON 2026
From March 30 to June 30 and from September 1 to October 11 : every day 9 am to 1 pm and 2:30 pm to 6:30 pm
From July 1 to August 31 : from Sunday to Friday 9 am to 8 pm - Saturday 8 am to 8 pm
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The location of Camping Municipal Le Planginot**, along the seafront, 50 meters from the ocean g £ ';.'§ 4 85 4EEN SHELS
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The campsite offers spacious, level, and grassy pitches on a 2.9-hectare enclosed and shaded < &£ 2 & E33 SEESPLY SeGES,
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Its legendary peace and tranquility invite you to relax and unwind. With family or friends, come S SE z g & al Boe < 0
and spend unforgettable moments on the Oléron Island. & &

Maximum quantities authorized per fisher:

ON THE CAMPSITE : B e e b EE
- Direct and private access to the ocean. < b 225 M 28228
i % b < w MR SE2® 5
- Bike paths nearby. A a £25 ST w CEExE
- 6 sanitary blocks (with showers, sinks, and toilets), three of which are equipped for £ 5 23: I g%vg s
people with reduced mobility; one block is heated outside of peak season. o i §+§ - B g2 'g"_oé i
- 2 chemical toilet disposal points - a waste disposal area for campervans. = > 2; e §_§§ g §'§ S5 5%
- 4 outdoor showers for rinsing of f after the beach. 58 ;fg : 52 P §E°§ 2% gg
- A nursery area with a changing table and bathtub. ESe § 2l 52 %;ﬁ—gﬂé s &
- A communal laundry room with 3 washing machines and a dryer. = ‘g’g PN 22o 3gLo53 %&
B, 2 pétanque cfot:l'r, b £ - §'§ ;_':ig g S2G s;o £ %
- A ping-pong table. %3 S22 ! &
- A children’s play area. § %%% E,é 3 §‘§
- Food trucks several evenings a week on the campsite (during peak season). 0 N ?aé 58 § 22
IN JULY AND AUGUST NEARBY : E= S S22 iz
- The beach is supervised by lifeguards. S £ £:2
- The free summer shuttle bus stops 50 meters from the campsite. o n E3E
- Children's beach club. o E 2588 $58 g§ .
- Volleyball school and tournaments. 5 5 - & \Eu‘é’g;, %g bl 555
- Bars and snack bars. v £ 2 SacE W= 8% £52
- Petanque court and recreational area. N _3 E .‘é g %%g ‘é"g 8 X EE
- Reservations recommended for July and August. ‘; ! e B S 2 aggﬁ 2 ggg ‘zg
VEHICLE TRAFFIC : = < @ T L ex B..9
For everyone's safety, please drive slowly: 10 km/h within the campsite. =) 4 H T 2= ﬁ‘:g :
Traffic within the campsite is only permitted between 7:00 AM and 10:00 PM. A parking area & . - 3 E §:«3 g2 gg.
located outside the campsite is available for campers. It is next to the tennis court. % e - = E,% §§§§
— | s » E Qco
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Updated: January 2024

FOO"iShinq on MO rennes- O|él"0n @ SURVEILLANCE AGENT: To ensure peace and quiet, the campsite is monitored from July 1st to

The location of the different species fished is given indicatively. Shellfish beds and shellfish fishing areas are susceptibleto  MARENNES-OLERON August 3lsft, from 8 pm to 6 am, bY a security QUﬂr‘d authorized bY a SPBCiQIiZEd company. His
variation over time and numerous natural factors. 3 e ' .
post is located next to the laundry facilities. If you have any concerns, please don't hesitate to
speak to him.
- S
. O & Sl PARKING : The vehicle must be parked in the assigned space. Only one vehicle per space. Any

additional vehicles must be reported to reception. An outdoor parking lot is always available.
Visitors' vehicles are parked in the outdoor parking lot.

COMPOSTER : Two composters are available for your use on the campsite, behind the "Boules"
and "Tennis" blocks.

TRASH BINS : Your rubbish bags must be returned to the containers reserved for this purpose
next to the "Tennis" and "Boules" blocks.

LAUNDRY : A laundromat is available every day. It is open from 9:00 AM to 6:30 PM off-season
and from 9:00 AM to 8:00 PM during peak season. It has three washing machines and one dryer.

TENNIS : There is a municipal tennis court in the tfown. Information and reservations can be
made at the Town Hall on 05.46.47.83.11.

FISHING : Fishing and shellfish gathering are permitted in accordance with the regulations
issued by the Maritime Affairs Administration. (Leaflets available at reception).

PAYMENT FOR STAY: Payment possible by: Cash - Bank Checks - Holiday Vouchers - Credit

Card.
THE MARKET :
s e - From April 1st o May 31st: open every day except Monday (every day during school
E— 1 s holidays),
Prohibited Foot Fishina Zones: Fish ies: - From June 1st to September 30th: open every day,
( minimum capture sizes ) - In October: open Wednesday, Friday, Saturday, Sunday and public holidays (every da
oarci Brokliifions: P Y Y Y Y p Y y day
Seneral Pohibliions: jla Cla ; during school holidays).
- m_éze-OIﬁt_gsel:jaﬁoml Nature Reserve: all recreafional . g‘ggpegn ga‘r?ms(fg’rz:)- ?&?&fg&gmr 9 4 )
shing prohi
Foot fishing prohibited for all shellfish: unsanltury areas, @ cocke (27 cm) Winkles THE TOURIST OFFICE : (Located at 20 rue des Ardillieres, after the market):
- marine oqucculture concessions, fish loc
i . g & Oyster (5cm) . Seqlietinien - July and August: Open Monday to Saturday from 10:00 AM to 1:00 PM and from 2:30 PM
I BorotBed: mussel fising Ronce-es Bais: digging-species G Mussel(4cm) to 6:30 PM. Open Sunday from 10:00 AM to 1:00 PM.
prohibited fishing prohibited Q Spider Crab (12 cm) - April, May, June, September, October: Open Monday to Friday from 10:00 AM to 12:30
[ Clossified oyster beds, closed to recreational oyster fishing. @ Wedge Clom (2.5 cm) PM and from 2:30 PM to 6:00 PM.
Velvet crabs (6.
Foreshores ognioaggssﬁmwo s ’ scallop (4cm) w elvet crabs (6.5 cm)

oyster fishi froml i bot
Foreshores open o actvity [ 030/ akeu”?;"??;' (oo - | Rozorciom i0cm) ' e s
alol i
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Useful Numbers (+33 France)

Pharmacy :

+* On-call pharmacy : 32 37 (paid communication)

< Saint Denis d'Oléron : 2 rue de I'Ormeau 05 46 47 86 83

++ Saint Georges d’Oléron : 30 Les deux Moulins 05 46 76 50 41

Ambulances :
Saint Pierre d’Oléron : 19 route des Chatelliers 05 46 47 06 59
Dolus : Ambulances Oléronaises : 735 route départementale 05 46 75 36 17

,
o
,
o

++ La Brée Les bains :
» M. LOUBIERE Stéphane, 19 rue de Chevellours 06 26 79 87 03

% La Brée Les bains :
» Mme M'Passi Christine, 06 85 80 24 28
» M. Cordier Franck, 07 61 66 15 96

Physiotherapist :

*+ La Brée les Bains : 19 rue de Saint Denis, M. Boutin Frangois 06 07 91 43 22

+» Saint Denis d’Oléron : 7Q rue de la Muse, Mme Hemery Claire 07 83 00 62 73

+» Saint Pierre d’Oléron : 11 Rue de Carinena, Schwetterle Stephanie 05 46 47 27 20
106 Rue de la République, Leguay Florent 05 46 47 76 69

Nurses :
< La Brée les bains :
» 11 rue du Moulin, Mme Pelmont Mallory et Mme Hervé Myriam : 06 88 86 50 04
Mme Corinne Nasraoui : 06 60 02 07 80

Medical testing laboratories:

% Saint Pierre d’'Oléron :
> Cerballiance : 24 rue Dubois Aubry 05 46 47 06 43
» Bio 17 : 97 avenue de Bel Air 05 46 09 71 69

+ Saint Pierre d’'Oléron :
» Cabinet La Croix Bleue 77 avenue de Bel Air 05 46 76 64 31

% Dolus d’Oléron :
» Cabinet du Docteur Plantier 2 Venelle du Parvis, place de I'église 05 46 85 66 50
> Cabinet Véto : 150 route de St Pierre 05 16 35 33 79

Doctors :

++ Saint Denis d'Oléron :
» Dr Ford Dominique 9 place René Fel 06 76 70 39 03

+» Saint Georges d’Oléron :
» Dr Duthil Valérie et Dr Laurent Julien : 454 Avenue du Trait d’Union 05 86 22 01 25
> Dr Rouhaud Orane : 60 imp. 2 Moulins 09 73 01 39 38

Dentists :
<+ Saint Denis d’'Oléron :
» Cabinet dentaire Dr Mercandalli Sylvain : 2 rue de |'Ormeau 05 46 77 09 88

Various :

Town Hall La Brée les Bains : Place de la République 05 46 47 83 11
Tourist Office : La Brée Les Bains : 20 Rue des Ardillieres 05 46 47 96 73
CDC : Saint-Pierre-d'Oléron : 59 Rte des Allées 05 46 47 24 68

The introduction of animals into the campsite is subject to the presentation at reception of a valid regulatory anti-rabies
vaccination certificate. Animals must be identifiable by the tattoo, chip, and the owner's address on the collar; under no
circumstances should they be left unattended, even when tied up. They cannot remain locked up because they are likely
to be a source of nuisance (barking, etc.) for the neighborhood without the presence of their owner.

They must be kept on a leash and accompanied by their owner. Their hygienic walk will take place outside the campsite,
respecting the collection of excrement. A maximum of two animals is tolerated per pitch.

Category 1 domestic animals are strictly prohibited.

ARTICLE 17: THE CAMPSITE MANAGER

The campsite manager or his replacement represents the Mayor at all times.

- He may call on the municipal police or the gendarmerie in the event of a disturbance of public order.

- He is authorized to collect fees and reimburse overpayments by decree appointing him as revenue and expenditure
manager.

- He takes all emergency measures necessary to maintain order, cleanliness, and the proper maintenance of the campsite.
- He determines the location reserved for each camper.

- He immediately gives the camper, upon request, the mail that is personally intended for him.

ARTICLE 18: SANCTIONS

In the event that a resident disrupts the stay of other users or does not comply with the provisions of these internal
regulations, the manager or his representative may orally or in writing if he deems it necessary, formally notify the latter
to cease the disturbances.

Serious or repeated infringement, failure to comply with the articles of these regulations, after formal notice to the
manager to comply, will result in the termination of the contract for the stay without it being possible to demand any
reimbursement.

In addition to the penalties provided for by the penal code, any infringement of these regulations will result in the following
penalties:

- warning.

- temporary expulsion,

- permanent expulsion from the site with the use of law enforcement if necessary.

ARTICLE 19: MEDIATOR

In the event of a dispute and after having contacted the "reception" service, any user of the campsite has the possibility of
contacting a consumer mediator within a maximum period of one year from the date of the written complaint which must be sent
by registered letter with acknowledgment of receipt to: Camping Municipal Le Planginot 18 Allée du Gai Séjour, 17840 La Brée les
Bains. One month later, if no satisfaction is obtained, it will be necessary to contact the AME mediation service online
(https://www.mediationconso-ame.com) by completing the form dedicated to this purpose made available to them, accompanied
by the documents supporting their request, or by post: AME Conso, 11 place Dauphine- 75001 PARIS, accompanied by the
documents supporting their request.

ARTICLE 20: EXECUTION
Mr. Chief of the Gendarmerie Brigade, Mr. Head of the Municipal Police, Madam Municipal Secretary General, the Campsite

Manager or his replacement, are each responsible, as far as they are concerned, for the execution of this decree which will be
posted in the usual public locations as well as on the panel assigned to campers' information.

Internal regulations adopted by deliberation of the Municipal Council of April 21, 2026.

Done in La Brée les Bains on April 22, 2026
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ARTICLE 11: HYGIENE

Household waste must be sorted and placed in the containers provided for this purpose. The pitches must be kept clean.
Users whose vehicles only allow for emptying grey and black water cassettes must do so at the designated facility (marked
by a camper van on the campsite map; located next to the “Beach” toilet block).

Campers must leave the toilets in the state of cleanliness they wish for themselves before use. Laundry and dishes must
be washed in their respective bins.

Occupying a pitch entitles you to park a single vehicle in addition to the occupied accommodation (tent, caravan, camper
van, van, mobile home). Any additional vehicle will be subject to a surcharge.

For security and privacy reasons, vehicles such as camper vans and converted vans as well as caravans must park in
accordance with the direction of installation provided for in these regulations: vehicle entry towards rue du Planginot
(south-southeast direction). This rule also applies to tents.

Entries and exits from the campsite are possible during the opening hours of the barriers with a code given on arrival for
the duration of the stay. This is personal and must not be communicated under any circumstances; any fraudulent use of
these codes will be punished.

Only private vehicles belonging to campers staying there may circulate on the campsite, except for service, security or
emergency vehicles. Parking must only be done on the site allocated for the stay and must not obstruct traffic or prevent
new arrivals from settling in.

Parking in the outdoor car park: users are invited to take the usual precautions to safeguard their vehicles and equipment.
The campsite declines all responsibility in the event of damage, breakage or theft.

The circulation and parking of vehicles inside the campsite must be carried out in compliance with the signage and the
speed limit of 10 km/h. Vehicles cannot be parked on the road or green spaces, they must be parked on the camper's site.
It is forbidden to circulate between 10 p.m. and 7 a.m. for any motorized vehicle as well as bicycles and especially children
for safety reasons.

ARTICLE 13: RECEPTION OF VEHICLES

In order to respect the structure of the roadway and grassy areas, the following light vehicles are permitted within the
campsite: bicycles, motorcycles, passenger cars, small trailers, caravans and camper vans. Heavy goods vehicles, utility
vehicles intended for the transport of goods and used for professional purposes are prohibited. Owners of caravans,
camper vans and vans are responsible for ensuring that their equipment complies with the standards in force (Prevention
of fire and asphyxiation risks).

It is prohibited to wash vehicles, caravans, camper vans and vans inside the campsite or in the waiting car park.

ARTICLE 14: ELECTRICAL CONNECTION

The connection request must be made at reception. It is strictly forbidden to manipulate the electrical terminals and to
modify the safety system of the sockets. The connections have a capacity of 10 amps for a voltage of 220 volts meeting the
energy demand of small household appliances less than 2300 watts and lighting. The connection of washing machines or
dishwashers and any other powerful electrical equipment is strictly forbidden.

The electrical connection equipment (cables, multiple sockets) must be compatible with a 1.5mm section power supply,
the cables must be of a single length between the distribution point and the place of use.

Campers violating these connection rules will be moved to a location without an electrical connection.

It is strictly forbidden to alter the vegetation and light wood fires. The use of wood or charcoal barbecues is prohibited for
safety reasons. The use of electric or gas barbecues is tolerated (taking the necessary precautions to avoid any fire starting).
Any damage to municipal facilities must be reported to reception. It is forbidden to dig the ground or alter the vegetation.
It will be tolerated to demarcate part of the site by a privacy screen at a reasonable height and without damaging the
vegetation. Any material or bodily accident must be reported to Reception. Campers are invited to take all necessary
precautions to safeguard their property; under no circumstances can the municipality of La Brée les Bains be held
responsible for theft or damage to personal property.

Children must be accompanied to go to the toilets, and parents must ensure that their children do not play in or near the
toilets. Parents will be responsible for the safety of their children and any accidents that they may cause.

ARTICLE 16: ANIMALS
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ARTICLE 6: RESERVATION- RESERVATION FEES

-
9
= 2 g ( = Reservations are made by post, online, email or telephone. They do not exempt you from completing the admission formalities
% 8 T ‘é §§§ provided for in these internal regulations.
I~ ? .‘ﬂ.'l:_ i =83 The amount of the reservation fees is set by deliberation of the Municipal Council. They are due for any unoccupied pitch or
= i .4‘,.‘-‘ »‘- N 'g g E§§ blocked mobile home. The reservation fees are in addition to the amount of the stay and are not refundable.
A B~ " o L]
L % o = § : @ ARTICLE 7: TOURIST TAX
g .;: | ‘:’ ii% As of January 1, 2026, the tourist tax of €0.22 per person aged 18 and over per night is due.
(5 ,; £=5 The tourist tax is paid by the holidaymaker, in addition to the price of the accommodation directly at the campsite. The
E = B v’ % gs § @ invoice given to the customer must clearly show the amount of the tax added to the price of the accommodation.
i '(73 % g < $ :E'j 2 [uy] Exempt persons are: minors (under 18 years of age)- beneficiaries of emergency accommodation or temporary rehousing
" = % 5 ¢ § ‘g g bt |‘|= - persons occupying premises whose rent is less than an amount determined by the Municipal Council- seasonal workers
h %’ E - ‘3 - f, el ﬁ - employed in the territory of the Community of Communes. Upon presentation of supporting documents.
= B e owi. WWIEE ©
(am] = 2 s 3 3 24 ARTICLE 8: FEES AND DEPOSITS
< 7 =2 & 23 Z e 8a: Fees and deposits for pitches
= e 2 % z They are determined annually by the Municipal Council and are displayed at the entrance to the campsite and at the reception
| ﬁ ¥s office. They are charged per night and must be paid upon arrival. Users must inform of their departure at the latest the day before.
& m Arrivals are from 2:30 p.m. and within the limits of reception hours. Pitches must be vacated by 11:00 a.m. at the latest.
E 2 In the event of cancellation of a reserved stay, the deposit will not be refunded for any reason.
h § £ ’ Zwe In the event of an early departure during a reserved stay, the "pitch without electricity" rate will be due for each reserved day not
c @ o P 2 25 occupied. In the event of force majeure (illness, death, etc.) and upon presentation of supporting documents, these provisions will
: S k] .H' : = not be applied.
() (//\; o ! ﬁ 8 A£38 8b: Mobile Home Fees and Deposits
% ‘E - ‘g‘- 288 They are determined annually by the Municipal Council and are displayed at the entrance to the campsite and at the reception
— L v M = office. They are charged per week in HIGH SEASON and from three nights in INTER and LOW SEASON. They are paid upon arrival.
% ‘ o -: Users must inform of their departure at the latest the day before. Arrivals are from 4:00 p.m. and within the limits of reception
E 2 ‘2‘ E hours. Rentals must be vacated by 10:00 a.m. at the latest.
) 2 8 = g
= e ™ ) & :.‘ Two deposits will be requested and recorded electronically by the stay management software:
= i @ ) g % § - €80.00 for cleaning. An inventory of fixtures at the start and end will be carried out by a Campsite Agent who will assess the state
38 - @ L of cleanliness and good condition of the mobile home. If the state of cleanliness is not compliant, the €80.00 deposit will be cashed
e 8 § g ) s 1o cover cleaning costs.
\Z%| . ,_..0 ': = J ‘f’ -€500.00 for the Mobile Home. In the event of dilapidation of the Mobile Home, outdoor furniture, indoor equipment (household

.

appliances, dishes, etc.), the price indicated on the inventory will be retained from the deposit.
The deposit(s) will be returned after the exit inventory only if all conditions are met.
Exceptionally, upon request from the holidaymakers and authorization from the manager, a departure without a contradictory

z2 EN
gio\-‘é
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@2\ =

\
‘=
L N - 4 "outgoing" inventory may be accepted (for traveling at night or early in the morning, for example).
o % The reports of the condition of the mobile home and its cleanliness will be carried out by a Campsite Agent.
(P ] ':_ﬁ Gl [ If the condition does not comply with the "incoming" inventory, the deposit(s) will be immediately cashed. If it does comply, the
— ES § deposit(s) will be returned according to the holidaymaker's request.
[ " oo 3 In case of cancellation of a booked stay, the deposit will not be refunded whatever the reason.
- - B

= y o= !’/1 In case of early departure during a booked stay, 50% of the amount of the unoccupied stay will be payable.

Y [ E um ¥, ; In case of force majeure (iliness, death, etc.) and upon presentation of supporting documents, these provisions will not be applied.
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(= o | E - 2 . " g : A proper dress code is required. The use of radio, television or any other sound instrument is tolerated as long as it does
Lil =T % lj;l . P £ o g not disturb the peace and quiet of other users of the establishment. Silence is requested between 10pm and 7am. From
== o= o> \) % E =" -“ H £ 7 9pm and before 8am, noisy activities are prohibited, particularly in the toilet blocks.
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Municipality of La Brée les bains N°R2026/006

EMERGENCY NUMBERS

Internal regulations- Municipal Campsite " Le PLANGINOT "
MUNICIPAL DECREE CONSTITUTING THE INTERNAL REGULATIONS OF THE MUNICIPAL CAMPSITE LE PLANGINOT **

The Mayor of the municipality of LA BREE LES BAINS,
Having regard to articles R. 1617-1 to R. 1617-18 of the General Code of Local Authorities, FI RE F I G HTE R S
Having regard to the decree of the Minister of Crafts, Trade and Tourism dated 17 February 2014 relating to the obligation for

campsites or caravan sites as well as for residential leisure parks to have a model of internal regulations,

To report a life-threatenin i i
Having regard to the deliberations of the municipal council of 22 March 1972 and decree no. 2023/020 of 12 December 2023, 2o _; ) e|a>e g emergency Emerg.eqcy Me(:’lcal Services
as amended, creating a revenue and expenditure department for the municipal campsite “Le Planginot”, Ol acc ent RN SINIDG property or people To obtain intervention of a medical team
Considering that it is appropriate to proceed with the development of a regulation defining the rules applicable within the and obtain a rapid intervention in a vital distress situation or to be redirect

municipal campsite Le Planginot, to 24/7 medical care services

Having regard to the deliberation of the municipal council dated 21 April 2026 approving the draft internal regulations of the

municipal campsite "The Planginot",

STOP
ARTICLE 1: GENERAL \\ 1 1 2

The Municipal Campsite Le Planginot de La Brée les Bains, operated by the Municipality, is used by users in accordance with

the following provisions which constitute its internal regulations. EUROPEAN EMERGENCY
These provisions are automatically applicable to all persons authorized to enter the Campsite by the manager or his NUMBER
replacement.
Mandatory and informative displays are located at the reception office and nearby. If you are a victim or witness of an =
To report an offense requiring If deaf or hard of heari
Staying on the campsite implies acceptance of the provisions of these regulations and a commitment to comply with them. No emergency in any EU country - - Bk E you are a dear or hard ot hearing
immediate police intervention person who needs emer:
gency

one may take up residence there. Any violation may result in the expulsion of the perpetrator with recourse to the police if
necessary.

rescue services.

Communication is by SMS.
ARTICLE 2: OPENING CLOSING OF THE CAMPSITE

The campsite is open to the public from March 30 to October 11, 2026. The establishment is completely closed from October I ntern al Issu es at th e ca m ps Ite: 05 '46'47 '82 * 18 d u rl ng

13, 2025 to March 29, 2026 and from October 12, 2026 until a date to be determined. This rule cannot be waived in any way, 1
as no one is authorized to enter the premises. The barriers are open from 7:00 a.m. to 10:00 p.m. rece ptlon hou rs .

ARTICLE 3: RECEPTION OFFICE
INTER AND LOW SEASON : from Monday, March 30, 2026 to Tuesday, June 30, 2026 and from Tuesday, September 1, 2026 to F rom M a rch 30 to J une 30 an d from Septe m be r 1 to Octobe r

Sunday, October 12, 2026, from Monday to Sunday from 9:00 a.m. to 1:00 p.m. and from 2:30 p.m. to 6:30 p.m.
HIGH SEASON : from Wednesday, July 1, 2026 to Monday, August 31, 2026, from Sunday to Friday from 9:00 a.m. to 8:00 p.m. 1 1' 2026 . M on d av to Su n dav’ 9 : 00 AM to 1 '00 P M an d 2 . 30 P M
and from 8:00 a.m. to 8:00 p.m. on Saturday. tO 6 : 3 O P M

For exceptional reasons, Mr. Mayor may be required to modify these dates and times. Any modification will be subject to prior

information, except n cases of force majeure. From July 1 to August 31, 2026: Sunday to Friday, 9:00 AM
ARTICLE 4: PUBLIC WELCOME to 8:00 PM; Saturday, 8:00 AM to 8:00 PM.

The Le Planginot campsite is classified in the two-star NN category, as such, access and stay are strictly reserved for
holidaymakers, tourists and intermittent residents; it is prohibited to all persons not authorized by the manager, and all persons
wishing to exercise a professional activity within the premises of the establishment. Unaccompanied minors may be admitted

with written authorization signed by the legal representative and after notification of the campsite manager. Users must respect N
Sisgeres sestatcs ofthe campst: 07.84.19.49.59 Outside of these hours

ARTICLE 5: FORMALITIES
On arrival, each user must present an official identity document which will be scanned and stored electronically. At their

request, this may be deleted at the end of the season. The user must be in possession of the registration document of the 1 1 | R

vehicles present on the campsite and valid insurance certificates. It is recalled that everyone must have civil liability insurance nght Suwel]]ance by a SEC ITY GUARD from JUIy 1 tO AugUSt
when staying on the campsite and that their own property must also be insured against theft, fire and explosion risks. e se .

When the maximum capacity of the campsite is reached, the manager or his replacement has the authority to refuse any 3 1 ’ 2026 from 8 pm to 6 a.1m. HIS pOSItlon 1S near the laundry'

additional admission.
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Operational evacuation and emergency plan

PREVENTIVE INFORMATION ON MAJOR RISKS

PREVENTIVE
INFORMATION
ON MAJOR
RISKS

WP INSTRUCTIONS

LA BREE LES BAINS IN CASE
OF DANGER
OR WARNING

o

shelter yourself

frequent

storrs listen to the radio

105.2 MHz

13)

respect the
instructions _
seismicity follow the instructions

for more information
consult at the town hall
the municipal document
of information [dicrim]
Or via the download
link :
marine
submersion https://www.labreeles

bains.com/telecharge
ment/dicrim/
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Arrondissement : Rochefort
Commune : La Brée les Bains
Désignation du camping : Cans'\ping Le Planginot

Nombre d'emplacements :
Capacité d'accueil du camping: 1416 Capacité d'accueil de la zone refuge : 0

Période(s) d'ouverture : Du 30 Mars 2026 au 11 Octobre 2026
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EVACUATION

UPON HEARING THE EVACUATION ALARM OR
BY THE ORDER OF THE CAMPING SITE MANAGER

STAY CALM

TURN OFF ELECTRICAL EXTINGUISH ALL INCANDESCENT
APPLIANCES SOURCES (CIGARETTES...)

Iy

CLOSE DOORS AND WINDOWS GO TO THE ASSEMBLY POINT,
(RECEPTION)

FOLLOW THE INSTRUCTIONS OF DO NOT GO BACK
THE CAMPING SITE MANAGER WITHOUT BEING INVITED

FIRE FIGHTING

DO NOT ENTER DO NOT TAKE
SMOKY AREAS UNNECESSARY:
RISKS

USE THE APPROPRIATE

EXTINGUISHER KEEP A SAFE
FOR THE RISK é DISTANCE FROM
(ELECTRIC SOURCE) THE FLAMES

USING FIRE EXTINGUISHERS s

PULL THE PIN “_“2 PRESS THE HANDLE
PULLA FIRE ‘ PRESS THE LEVER
Jizs]

TEST o AIM THE SPRAY.
BY SPRAYING AT THE BASE
A SHORT BURST OF THE FLAMES

USEFUL NUMBERS

FIREFIGHTERS : 118 / 112
POLICE: 17
AMBULANCE : 15
ON-CALL PHARMACY: 3237
TOWN HALL OF LA BREE LES BAINS : 05 46 47 83 11
PLANGINOT CAMPING SITE : 05 46 47 82 18
07 84 19 49 59 (24/7 EMERGENCY)

WEATHER

WEATHER INFORMATION DISPLAYED AT THE CAMPING
RECEPTION

e Listen to the radio : Ici La Rochelle 105.2 FM ou 98.2 FM

¢ By phone : in your department call 0899 710 217

e On the internet :

—www.meteo.fr
—> meteorological risks by department

= www.vigicrues.ecologie.gouv.fr
—> detailed flood risk by watercourse monitored by the State.

In case of orange or red alert, an information report will be provided by
the Civil Security and Road Safety services.

The weather vigilance map is updated at least twice a day:

6 AM 4 PM

In case of orange or'red-alert, updating is done each time it is necessary.




